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2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

BEZPECNOSTNI SYMBOLY @ SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

pokyni miZe vést k téZkym poranénim osob nebo dokonce smrtelnym
’ (o}
trazdm.

. CZ VYSTRAHA! Dbejte bezpecnostnich symbold! NedodrZovani pfedpist a

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on device
as well as ignoring the security and operating instructions can cause serious
injuries and even lead to death.

PRECTETE SI TENTO NAVOD! prectéte si Fadné ndvod na obsluhu a
Usrzbu Vaseho stroje a dobre se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl
tento Fadné obsluhovan a predeslo se ke skodam na stroji a zranénim osob.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully
and get familiar with the controls n order to use the machine correctly and
to avoid injuries and machine defects.

CZ OCHRANNE PROSTREDKY! pousiti ochrany sluchu, pracovnich bryli a
pracovni obuvi je povinné.

EN PROTECTIVE CLOTHING! The operator is obligated to wear proper
ear protection, safety goggles and safety shoes

CZ CE-SHODA - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.
EN EC-CONFORM - This product complies with the EC-directives.

m~ @G
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3 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
pojizdného hydraulického zveddku RWH125ALU/RWH180ALU/RWH250ALU.

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti zafizeni a musi byt u né&j uchovan pro pfipadné
pozdéjsi pouziti. Pokud stroj pfedavate treti osobé, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci

EE se strojem a pomUZe predchdzet chybdm a pfipadnym &kodédm. DodrZujte bezpe&nostni
pokyny a dbejte vystrah. Opomijeni bezpeénostnich pokynd mize vést k vadZnym
Skoddm na zdravi apod.

Z divodu neustdlého vyvoje nasich produkti se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné ligit od skutednosti. V pfipadé zjisténi nedostatkl této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Autorské pravo
© 2014

Tato dokumentace je chrdnéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zUstavaji ne-
dotéena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Mistem soudu je Rohrbach!

Kontakt na sluzby zakaznikiim

HOLZMANN MASCHINEN

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

PO-PA 8-12 & 13-17 hod. GMT+1
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TECHNICKE UDAJE

Hlinikova konstrukce snizuje vlastni vahu, ¢imz usnadnuje manipulaci
Precizni zpracovani a vysoka bezpecnost

Kvalitni dilenské zpracovani

Rukojeti na obou stranach (RWH 180ALU, RWH 250ALU)

Plocha zvedaciho talife opatfena profilovanou pryzi proti poskozeni
Robustni kloub pro delsi Zivotnost zafizeni

Vhodné pro vozy s nizkou vyskou podvozku

Zavirani a otevirani hydraulického ventilu pomoci drazkované rucni paky
Pfenos sily na ventil pomoci stabilniho kardanu

KFizovy kloub

Zajisténi rucni paky v ulozeni pomoci drazky a Sroubu s ryhovanou hlavou.
Chromovany zadni valec

Rychloustaveni zdvihu (funkce Easy Lift)

4.1 RWH 125ALU

Zvedaci sila 1250kg

Rozsah zdvihu 85-375mm
Rozméry vyrobku 580x240x150mm
Rozméry baleni 610x265x175mm
Hmotnost (netto/brutto) 12/14kg

Zvedaci sila 1250kg
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4.2 RWH 180ALU

Zvedaci sila 1800kg

Rozméry vyrobku 715x295x160mm

Hmotnost (netto/brutto) 19/21kg
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4.3 RWH 250ALU

Zvedaci sila 2500kg

Rozméry vyrobku 740x340x170mm

Hmotnost (netto/brutto) 25/27kg
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5 BEZPECNOST
5.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pfi dodrzeni véech pokynl k provozu a
bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost
stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstranovat bezpecnostni prvky a zarizeni pripravku!
5.2 Bezpecnostni pokyny

POZOR! Pretéte si vdechny vystrahy a bezpeénostni pokyny. Jejich opomijeni miZe vést ke
zranénim a/nebo poskozenim majetku.

. Prectéte si, porozuméjte a dodrzujte vsechny pokyny pred pouzitim tohoto zafizeni.
. Dbejte na to, abyste neprekrodili predepsanou kapacitu (nosnost) zvedaku.
. Zvedak pouzivejte pouze na tvrdém a rovném podkladu.

. Toto je pouze zvedaci zafizeni. Po zvednuti bfemene toto tedy zajistéte nebo jinak podeprete
vhodnym zafizenim, které zabrani klesnuti bremene.

. Nehybejte ani neposouveijte vozidlem, kdyz se nachazi na pojizdném hydraulickém zvedaku.
. Nedodrzeni té&chto pokyni mize vést ke zranéni a/nebo $kodam na majetku.

. Vozidlo zvedejte pouze na mistech, ktera jsou k tomu vyrobcem urcena.

. Neprovadéjte na zvedaku zadné Upravy.

. Nikdy nepracujte na, pod nebo kolem bfemene, které je podepieno timto zvedakem.

10. Bezpecnostni ventil nesefizujte.

11. Pouzivejte ochranné bryle, schvalené ANSI, a odolnou pracovni obuv, kdyz pracujete se
zvedakem.

12. Udrzujte bezpecnou vzdalenost od bremene pfi jeho zvedani nebo spousténi.
13. Bfemeno spoustéjte pomalu.

14. Aktivujte rucni brzdu a zajistéte kola klinem pred vlastnim zvedanim vozidla.
15. Vozidla zvedejte pouze v mistech, ktera jsou pro to vyrobcem vozu urcena.

16. Zvedak pred kazdym pouzitim zkontrolujte. Pokud jsou né&jaké jeho Casti volné nebo poskozené,
nepouzivejte ho.

17. Nepouzivejte pro letadla.

18. Vystrahy, bezpecnostni opatfeni a pokyny uvedené v tomto navodu na obsluhu nemohou pokryt
vSechny mozné situace a okolnosti, které mohou nastat. Uzivatel musi chapat, Ze zdravy lidsky rozum
a opatrnost jsou faktory, které nelze zabudovat do zafizeni a proto je na uzivateli, aby je pfi praci
uplatrioval.

19. Mosazné casti vyrobku obsahuji olovo, chemicky prvek, ktery spousti rakovinu, vrozené vady
(nebo jiné vrozené vady). (California Health & Safetycode §25249.5 et seq.)

A WN R

O 00 N O U»n

DULEZITE! Pied prvnim pouzitim:
Zkontrolujte hladinu oleje v hydraulice a podle potfeby ji dopliite na Groven 6,5 mm pod plnici otvor,

viz. ustanoveni na strané 14. Zkontrolujte spravnou funkci hydraulického zvedadku. Pokud nebude
spravné fungovat, odvzdudnéte hydraulicky systém podle pokynl na strané& 15.
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5.3 Nedovolené pouziti

e Provoz zvedaku za podminek nad ramec uvedeny v tomto navodu na obsluhu neni povolen.
s r v o r
Provoz zvedaku bez ochrannych prostredku neni povolen;

[ )

e DemontdZ nebo deaktivace bezpeénostni vybavy nebo jinych ochrannych prostfedktd zvedaku
jsou zakazané.

o Jakékoliv zmény na konstrukci zvedaku jsou vyslovné zakazany.

e Pretézovani zvedaku neni dovoleno.

e Pouziti zvedaku bez hydraulické kapaliny je zakazano.

e PouZiti zvedaku s nedostate¢nym mnozstvim oleje/maziva je zakdzano.

e Pouziti zvedaku zplsobem a k ulelim, které neodpovidaji 100% pokynim v tomto navodu,

je vyslovné zakazano.

Za Skody a zranéni zplisobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti stroje nene-
se spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

5.4 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybé&ji, museji byt okamzité
obnoveny!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poSkozeni nebo Skodam na zdravi dbejte
VZDY nasledujicich pokynd:

mazacich tukl a zbytk materialu z opracovani obrobki!
Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde zvedak pouzivate!

Pfi Gnavé, Spatné koncentraci, popf. pod vlivem lék(, alkoholu ne-
bo drog je prace se zvedakem zakazana!

Stoupani na zvedak je zakazané!
hrozi tézka zranéni od padu nebo prevraceni hydraulického
zvedaku!

f Pracovni prostor a podlahu kolem zvedaku udrzujte cistou od oleje,

Zvedak mize byt obsluhovan pouze odborné vyskolenou obsluhou.

Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se
musi zdrzovat mimo dosah zvedaku!
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Pokud pracujete se zvedakem, nenoste volné sperky a ozdoby,
siroké a volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vilasy apod.

Volné lezici predméty se mohou namotat na pohyblivé casti
zvedaku a zpUlsobit zranéni!

Pri praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni (ochrannou
masku, pracovni bryle a chranice sluchu)!

Na zarFizeni je pouze nékolik malo komponent, které vyzaduji tdrzbu. Neni nutné na
zvedaku cokoliv demontovat. Opravy svérte vyhradné kvalifikovanému opravari!

Prislusenstvi:
Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené spolec¢nosti HOLZMANN!

V pfipadé dotazll nebo potizi se obracejte na nas zakaznicky servis.

5.5 Dalsi rizika

I pres dodrzovani bezpednostnich predpisi a pokynd pro spravné pouziti zvedéku hrozi dalsi rizi-
ka:

e Nebezpedi poranéni rukou/prstl b&hem provozu.

e Nebezpedi poranéni: vlasy a volné ¢asti odévu apod. mohou byt zachyceny a namotany na
pohyblivé ¢asti hydraulického zvedaku! Dodrzujte bezpecnostni pokyny pro pracovni ob-
leCeni.

e Nebezpeli zranéni od kontaktu s ¢astmi, které vedou elektricky proud.

e Nebezpeli zranéni od prevraceni zvedaku.

e Nebezpedi poskozeni zraku od vymrsténé ¢asti i pfi pouziti ochrannych bryli.

Tato rizika je moZné minimalizovat pfi dodrzovani véech bezpelnostnich pokynd, pokynd k Gdrzbé
a péci o zvedak a pfi vhodném pouzivani zveddku zaskolenou obsluhou Pfes veskeré ochranné
pomlcky a bezpeénostni vybavu stroje jsou Vase koncentrace na praci a technické predpoklady
pro obsluhu zveddku RWH125ALU/RWH180ALU/RWH250ALU tim nejdilezit&j&im bezpe&nostnim
faktorem.
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6 UVEDENI DO PROVOZU

6.1 Montaz paky

e Povolte upeviovaci Sroub natolik, aby bylo mozné UpIné nasadit spodni ty¢ do zvedaci jednotky.
Dbejte pfitom na to, aby 4-hranny Cep ve zvedaci jednotce zapadnul do 4-hranného vybrani tyce.
¢ Upevnovaci Sroub utahnéte v drazce trubky tak, aby tyci bylo mozno otacet.
INFO: Otacenim trubkové tyce se otevira a zavira hydraulicky ventil na valci.

4-hranné vybrani
v tycce

Trubka s
drazkou

4-hranny Cep ve Upevnovaci Sroub
zvedaci jednotce

e Horni ty¢ nasadte do spodni trubky tak, aby do ni zapadla - viz. vyobrazeni.
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6.2 Zvedani

VYSTRAHA!

1. Vozidlo postavte na plochy, rovny, pevny podklad v bezpecné vzdalenosti od blizkého provozu.
Vypnéte motor. Zaradte prvni rychlost (manualni fazeni) nebo Fadici paku presunte do polohy P (au-
tomatické fazeni). Aktivujte rucni brzdu vozu. Kola zajistéte dostatecné velkymi kliny.

2. Pro spusténi hydraulického zvedaku otocte pakou proti sméru chodu hodinovych rucicek. Az bude
zvedak zcela spustény, otocte pakou ve sméru chodu hodinovych rucicek, aby doslo k jejimu
uzamceni.

3. Umistéte opatrné dosedaci plochu/zvedaci talif hydraulického zvedaku pod zvedaci bod urceny
vyrobcem vozu (viz. Navod na obsluhu automobilu).

4. Pakou pumpujte, dokud se dosedaci plocha hydraulického zvedaku témér nedotkne mista pro
zvedani vozu.

Pozndmka: Hydraulicky zvedak se musi nachazet v Ghlu 90° v{i¢i zvedacimu bodu vozu, aby bylo
zajisténo, ze dosedaci plocha a zvedaci bod budou v jedné linii.

5. Pro zvednuti vozu pumpujte pakou. Pumpujte rovnomérné a v Uplném rozsahu paky, abyste
dosahli nejlepsiho vysledku.

6. Po zvednuti vozu zasunte podpérny blok o dostatecné nosnosti (neni soucasti dodavky) pod
spravny zvedaci bod. Pouzijte vzdy 2 podpérné bloky a umistéte je na stejné misto po obou stranach
vozu.

VYSTRAHA!

PHpustna nosnost podpé&rnych blokl je uvedena pro par, neplati soucet jednotlivé nosnosti obou
blok{, pokud tak neni vyslovné uvedeno/vyznaceno od vyrobce. Pfedepsanou nosnost nikdy
neprekracujte. Ujistéte se, ze Podpérné body vozu zcela dosedaji na plochu podpé&rnych blok{. Pouzij-
te 1 par na 1 vozidlo. Jinak muze dojit ke ztraté nakladu, zranéni a/nebo skodam na majetku.

7. Vycentruijte zvedaci body vozu na dosedaci plochu podpé&rnych blok{. Bloky umistéte podle do-
poruceni vyrobce a ujistéte se, Ze jsou ve spravné pozici.

Poznamka: Oba podpérné bloky musi byt ustaveny na shodnou vysku.

8. Otocte pakou Eroti sméru chodu hodinovych ruci¢ek pro spusténi vozu na dosedaci plochy
podpérnych bloku. Poté otocte pakou silné ve sméru chodu hodinovych rucic¢ek pro zajisténi.

VYSTRAHA

Pri praci pod vozidlem musi byt toto vzdy zajisténo proti nezadoucimu
spusténi pomoci stavitelnych certifikovanych podpér!

6.3 Spousténi

1. Pod vozem odstrante vSechny dily, naradi apod.

2. Umistéte zvedaci talit zvedaku pod zvedaci bod vozu. Otocte pakou proti sméru chodu hodinovych
rucicek a zvednéte bfemeno dostatecné vysoko tak, aby bylo mozné podpérné bloky bezpecné
vyjmout.

3. Otocte pakou proti sméru chodu hodinovych rucic¢ek (nikdy ne vice nez polovinu otacky) pro
spusténi vozu na podlahu.

4. Hydraulicky zvedék spustte dold Gplné. Poté ho uloZte na misto, kde k nému nebudou mit pfistup
déti.
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7 PECE O STROJ A UDRZBA

VYSTRAHA!: Postupy a manipulace, jez nejsou vyslovné uvedeny v tomto ndvodu na obsluhu, smi
provadét pouze autorizovany servisni technik.

Pro zabranéni vaznym zranénim od vad naradi: Nepouzivejte zadné poskozené vybaveni. Pokud se
projevi abnormalni hluk nebo vibrace, nechte zafizeni odborné zkontrolovat a pfipadné opravit pred
jeho dalsim pouzivanim.

Pred kazdym pouzitim provedte kontrolu stavu celého hydraulického zvedaku. Dejte pozor zejména
na zni¢ené, zlomené nebo ohnuté &asti, volné nebo upadlé komponenty, a celkovy stav, ktery mize
ovlivnit bezpec¢né pouziti vyrobku. Pokud se objevi jakykoliv problém, zajistéte jeho vyresSeni pred
dalsSim pouzivanim vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené zafizeni.

PFed kazdym pouzitim vyzkousejte radné pojizdny hydraulicky zvedak na spravnou funkci — a to jesté
pred jeho pouzitim pro dany Géel. Pokud zveddk nefunguje spravné, nasledujte pokynl pro
odvzdusnéni zvedaku, které jsou uvedeny na strané 15.

7.1  Doplnéni oleje (model RWH125ALU/RWH180ALU)

1. Otocte plnici zatkou a Sroubem soucasné.

2. Pomalu doplriujte kvalitni hydraulicky olej do otvoru pod plnici zatkou, dokud hladina nedosahne
horniho okraje otvoru pro plnéni oleje.

Poznamka: Nedotykejte se smontované paky béhem doplriovani oleje.
3. Nasroubujte zpét plnici zatku a Sroub.

7.2 Doplnéni oleje (model RWH250ALU)

1. Sundejte plnici zatku.

2. Pomalu doplfujte kvalitni hydraulicky olej do otvoru pod plnici zatkou, dokud hladina nedosahne
horniho okraje otvoru pro plnéni oleje.

Poznamka: Nedotykejte se smontované paky béhem doplriovani oleje.
3. Nasroubuijte plnici zatku zpét.
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7.3 Odvzdusnéni

1. Povolte plnici zatku (Obr. 1)

2. Otocte pakou proti sméru chodu hodinovych rucic¢ek pro otevreni ventilu.
3. Pakou nékolikrat zapumpujte pro odvzdusnéni systému.

4. PInici zatku opét pevné utahnéte.

Zajistovaci Srouby pro bezpecénostni ventil.
Neotevirat jinak se zméni nastaveni.

Hydraulicka jednotka modelu
RWH 125ALU
RWH 180ALU

Hydraulicka

jednotka 4roub

Hydraulicka jednotka modelu RWH 250ALU

plnici zatka

Hydraulicka
jednotka Zajistovaci Srouby pro bezpecénostni ventil.
Neotevirat jinak se zméni nastaveni.
HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m

Pojizdny hydraulicky zvedak / Service jack RWH125ALU - RWH180ALU - RWH250ALU



Hydraulicky olej vymeénte minimalné jednou za 3 roky.

1. Hydraulicky zvedak je zcela spustény, nyni sundejte plnici zatku na boku skfiné.

2. Hydraulicky zvedak naklopte, aby mohl stary hydraulicky olej zcela vytéct ze sk¥iné. Vypustény
olej likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

3. Naplnte rovné postaveny hydraulicky zvedak kvalitnim hydraulickym olejem (neni soucasti
dodavky), do Urovné 6,5 mm pod okraj plniciho otovru.

4, Otevrte ventil tak, ze otocite pakou proti sméru chodu hodinovych ruci¢ek a budete ji pumpovat,
abyste vypustili vzduch ze systému.

5. Znovu zkontrolujte stav oleje a doplfite ho jesté jednou, pokud je to potreba.
6. Plnici zatku opét nasadte.

Otrete zatku hadfikem. Nasledné uskladnéte pojizdny hydraulicky zvedak na bezpec¢né, suché misto,
které je zajisténo proti pristupu déti a nepovolanych osob.

8

ODSTRANOVANI ZAVAD

Zvedak
nezvedne
svoji
vlastni
vahu

Zvedaci talif
se spusti
pod tihou

Pumpovani
je bez od-
poru
(nijaké)

P

Zvedaci taliF
nic nezved-
ne zcela
nahoru

Paka se
pohybuje
nahoru,
kdyz je
zvedak
naloZeny

POSKOZENY NEBO NEFUNKCNI HYDRAULICKY ZVEDAK NEPOUZIVEJTE!

Olej unika z
plnici zatky

X

Odstranéni

(ujistéte se, Ze na zvedaku neni Zadné
bfemeno, kdyz hledate pficinu zéavady)

Zkontrolujte, zda-li neni
odvzdusriovaci ventil zavreny.
Systém odvzdusnéte.

Ventil miZe byt zablokovany a ne

zcela zavreny. Ventil proplachnéte:

1. Spustte dosedaci plochu a
zavrete zcela odvzdusnovaci
ventil.

2. Dosedaci plochu trochu ru¢né
zvednéte.

3. Otevite odvzdushovaci ventil a
zatlacte co nejrychleji dosedaci
plochu dold.

Nizka hladina oleje. Zkontrolujte
stav a pripadné olej doplrite.

Zvedak se musi odvzdusnit - viz.
str. 15.

Prilis moc hydraulického oleje.
Zkontrolujte stav a pripadné hla-
dinu oleje upravte.
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9 PREFACE
Dear Customer!

This manual contains Information and important instructions for the installation and correct use of
the service jack RWH125ALU/RWH180ALU/RWH250ALU.

This manual is part of the machine and shall not be stored separately from the machine. Save it
for later reference and if you let other persons use the machine, add this instruction manual to
the machine.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the machine and
EE prevents misunderstanding and damages of machine and the user’s health.

Due to constant advancements in product design construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be
placed immediately after initial machine receipt and unpacking before putting the ma-
chine into operation. Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright
© 2014
This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication, transla-

tion or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law - court of juris-
diction is A-4150 Rohrbach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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10 TECHNICAL DATA

easy to move due to aluminium construction

service jack meets high-end processing and high security standards
meets workshop quality

handle on both sides (RWH180ALU, RWH 250ALU)
professional rubber pad on support plate

sturdy joint role increase lifespan

well suited for lowered vehicles

corrugated hand lever for closing and opening the
hydraulic valve

power transmission to valve through cardan joint
securing hand lever by flute and knurled screw in the
holding fixture

chrome roller

quick lift function (twin pump)

10.1 RWH 125ALU

Lifting capacity 1250kg
Lift range 85-375mm
Product dimensions 580x240x150mm
Packaging dimension 610x265x175mm
weight (NW/GW) 12/14kg
Lifting capacity 1250kg
HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at
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10.2 RWH 180ALU

Lifting capacity 1800kg

Product dimensions 715x295x160mm

weight (NW/GW) 19/21kg

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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10.3 RWH 250ALU

Lifting capacity 2500kg

Product dimensions 740x340x170mm

weight (NW/GW) 25/27kg

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at
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SAFETY GUIDELINES

11.1 Proper usage

Holzmann Maschinen cannot be held responsible for any injuries or damages if there was per-
formed manipulation or adjustments to the device.

For another usage and resulting damages or injuries HOLZMANN MASCHINEN
doesn’t assume any responsibility or guarantees.

11.2 Incorrect usage

Operation of the device that doesn’t agree with this manual is forbidden!
Operation without the safety devices is not allowed.

You mustn’t remove the safety devices!

Incorrect is the usage for materials which aren’t mentioned in this manual.
Changes of the machine’s construction are forbidden.

For another usage and resulting damages or injuries HOLZMANN MASCHINEN
doesn’t assume any responsibility or guarantees.

11.3 Safety instructions

Warning labels and/or other labels on the machine must be replaced when they were removed.

Do not operate the machine at insufficient lighting conditions.

Do not operate the machine when you are tired, when your concentration is
impaired, and/ or under the influence of drugs, medication or alcohol.

Climbing onto the machine is forbidden! Heavy injuries by falling down or by
tilting of the machine are possible.

The machine shall be used only by trained persons.

Non authorized persons, especially children, shall be kept away from the
work area.

P @ B P>

Do not wear loose clothing, long hair openly or loose jewellery like necklaces
etc. when operating the machine

They might be catched by rotating parts and cause serious injuries.

2

C

Use proper safety clothing and devices when operating the machine (, safety
goggles, ear protectors, safety shoes ...)! Do not wear safety gloves for oper-
ating because they decrease the working accuracy and they might be pulled
into the saw blade.

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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WARNING Read all safety warnings and instructions. Failure to heed these markings may result in personal
injury and/or property damage.

=Y

. Study, understand, and follow all instructions before operating this device.

. Do not exceed rated capacity.

. Use only on hard, level surfaces.

. Lifting device only. Immediately after lifting, support the vehicle with appropriate means.
. Do not move or dolly the vehicle while on the jack.

. Failure to heed these markings may result in personal injury and/or property damage.
. Lift only areas of the vehicle as specified by the vehicle manufacturer.

. No alterations shall be made to this product.

. Never work on, under or around a load supported only by this device.

. Do not adjust safety valve.

. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves during use.

. Keep clear of load while lifting and lowering.

. Lower load slowly.

. Apply parking brake and chock tires before lifting vehicle.

. Lift vehicle only at manufacturer recommended locations.

© 00 N o o~ WN
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. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.
17. Do not use for aircraft purposes.

18. The warnings, precautions, and instructions discussed in this manual cannot cover all possible condi-
tions and situations that may occur. The operator must understand that common sense and caution are fac-
tors, which cannot be built into this product, but must be supplied by the operator.

19. The brass components of this product contain lead, a chemical known to the State of California to cause
cancer, birth defects (or other reproductive harm). (California Health & Safety code § 25249.5, et seq.)

Important!Before first use:
Check hydraulic oil level and fill to 1/4” below the fill port as needed as stated on page 23. Thoroughly test the
Jack for proper operation. If it does not work properly, bleed air from its hydraulic system as stated on page 23.

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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12 ASSEMBLY

12.1 Attaching the Handle

e Loosen the locking screw so far that the lower pipe rod can be completely used in the
lifting unit.

Pay attention that the 4-pin edge snaps into the lift unit in the 4-edge recess of the tubular
rod

e Tighten the set screw in the pipe groove again firmly so that the pipe rod can be rotated.
INFO: By the rotation of the tube rod, the hydraulic valve is opened and closed to the cylinder.

4-edge recess in
tube rack

pipe groove

4-edge Pins in Fixing screw
Lifting unit

e The upper tube rod on the lower tube rod lock as shown.

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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12.2 Lifting

WARNING:

1. Park vehicle on a flat, level, solid, surface safely away from oncoming traffic. Turn off the vehicle’s engine.
Place the vehicle’s transmission in “PARK” (if automatic) or in its lowest gear (if manual). Set the vehicle’s
emergency brake. Then, chock the wheels that are not being lifted.

2. Turn the Handle counterclockwise to lower the Jack. Once the Jack is fully lowered, turn the Handle firmly
clockwise to close it.

3. Carefully position the Saddle of the Jack (Fig. 1) under the vehicle manufacturer's recommended lifting
point.(See vehicle manufacturer's owner’s manual for location of frame lifting point when lifting only one wheel
and frame lifting points when lifting the entire front or rear end of the vehicle.)

4. Pump the Handle until the top of the Jack’s Saddle has nearly reached the vehicle lifting point.

Note: The Jack should be positioned at 90° to the vehicle’s lifting point to ensure the Jack’s Saddle and vehi-
cle lifting point are in alignment. If not, reposition the Jack before lifting the vehicle.

5. To lift the vehicle, pump the Handle of the Jack. Use smooth, full strokes for best results.

6. Once the vehicle is raised, slide a jack stand of appropriate capacity (not included) under the proper lifting
point referred to in the vehicle owner's manual. Always use two jack stands, position them at the same point
on each side of the vehicle.

WARNING:

The rated capacity of jack stands is per pair, not the individual capacities combined unless specifically noted
on the product by the jack stand manufacturer. Do not exceed rated jack stand capacity. Ensure that the vehi-
cle support points are fully captured between the outer lugs of both jack stands. Use a matched pair of jack
stands per vehicle to support one end only. Use 1 pair per vehicle only. Failure to do so may result in sudden
loss of load, which may cause personal injury and/or property damage.

7. Center the vehicle’s lifting point(s) on the saddle of the jack stand(s). Set the jack stand(s) according to the
manufacturer’s instructions, making sure that they lock securely into position.
Note: Always set both Jack Stands at the same height.

8. Slowly turn the Handle counterclockwise to lower the vehicle onto the saddle(s) of the jack stand(s). Then,
turn the Handle firmly clockwise to close it

When working under the vehicle, this must always be secured with safety
stands against unintentional lowering!

12.3 Lowering

1. Carefully remove all tools, parts, etc. from under the vehicle.

2. Position the Saddle under the lifting point. Turn the Handle firmly clockwise and raise load high enough to
clear the jack stands, then carefully remove jack stands.

3. Slowly turn the Handle counterclockwise (never more than 1/2 full turn) to lower the vehicle onto the
ground.

4. Lower the Jack completely. Then, store in a safe, dry location out of reach of children.
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13 MAINTENANCES AND SERVICING

Procedures not specifically explained in this manual must be performed only by a qualified technician.

To prevent serious injury from tool failure: Do not use damaged equipment. If abnormal noise or vibration oc-
curs, have the problem corrected before further use.

11.1Before each use, inspect the general condition of the Jack. Check for broken, cracked, or bent parts,
loose or missing parts, and any condition that may affect the proper operation of the product. If a problem
occurs, have the problem corrected before further use .Do not use damaged equipment.

11.2Before each use, thoroughly test the Jack for proper operation prior to its actual use. If the Jack ap-
pears not to be working properly, follow Bleeding instructions on page 2.

13.1 Adding Oil (RWH125ALU/RWH180ALU)

1. Remove Fill Screw and Screw simultaneously (Fig.1).

2. Add qualified hydraulic oil of high grade into the Fill Screw slowly until the oil reaches the top of the oil fill
hole.

Note: Do not touch the assembled Handle when adding the hydraulic oil.
3. Replace the Fill Screw and Screw.

13.2 Adding Oil (RWH250ALU)

1. Remove Fill Screw.

2. Add qualified hydraulic oil of high grade into the Fill Screw slowly until the oil reaches the top of the oil fill
hole.

Note: Do not touch the assembled Handle when adding the hydraulic oil.
3. Replace the Fill Screw.

13.3 Bleeding

1. Loosen the Fill Screw (Fig. 1).
2. Turn the Handle counterclockwise to open valve.

3. Pump the Handle up and down quickly for several times to purge the air from the system.
4.Tighten the Fill Screw (Fig. 1).
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Cover Screw for
Safety Vahe. Do not
open or adjust.

Hydraulic-unit for RWH 125ALU
" RWH 180ALU

Hydraulic Unit

Hydraulic-unit for RWH 250ALU

Fill Screw

Hydraulic Unit

Fig. 1

11.3cChange the hydraulic oil at least once every three years:
1. With the Jack fully lowered, remove the Oil Filler Plug on the side of the Housing.

2. Tip the Jack to allow the old hydraulic oil to drain out of the Housing completely, and dispose of the old hy-
draulic oil in accordance with local regulations.

3. With the Jack upright, completely fill the Housing with a high quality hydraulic oil (not included) until the oil is
1/4" below the fill hole.

4. Open the valve by turning the Handle counterclockwise and pump the Handle to bleed air from the system.
5. Recheck oil level and re-fill as needed.
6. Reinstall the Oil Filler Plug.

11.4 wipe dry with a clean cloth. Then, store the Jack in a safe, dry location out of reach of children and
other non-authorized people.
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14 TROUBLESHOOTING

To Prevent Serious Injury:

Use caution when troubleshooting a malfunctioning jack. Stay well clear of the supported load. Completely re-
solve all problems before use. If the solutions presented in the Troubleshooting guide do not solve the problem,
have a qualified technician inspect and repair the jack before use.

After the jack is repaired: Test it carefully without a load by raising and lowering it fully, checking for proper op-
eration, BEFORE RETURNING THE JACK TO OPERATION.

DO NOT USE A DAMAGED OR MALFUNCTIONING JACK!

POSSIELE SYMPTOMS

Jack will
not lift at
its weight
capacity

Saddle
lowers
under load

Pump
stroke
feels

spongy

Saddle will
not lift all
the way

Handle
moves up
when jack
is under
load

Oil leaking
from filler
plug

PROBABLE SOLUTION
(Make certain that the jack is not
supporting a load while attempting a
solution.)

X

X

Check that Release Valve is fully closed.
Bleed air from the system.

Valves may be blocked and may not close
fully. To flush the valves:

1. Lower the Saddle and securely close
the Release Valve.

2. Manually lift the saddle several inches.

3. Open the release valve and force the
saddle down as quickly as possible.

Jack may be low on oil. Check the oil
level and refill if needed.

Jack may require bleeding - see
instructions on page 2.

Unit may have too much hydraulic oil
inside, check fluid level and adjust if
needed.
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15 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

RWH125ALU

Parl |Description Qty | [Part [Descripfion Qty | [Part [Descripfion Qty
1 Saddle Pad 1 16 |Screw (MBX16) |6 31 |Retaining Ring (19) |2
2 Saddle Screw 1 17 Lift Arm 1 32 Power Unit Adaptor |1
3 Saddle 1 18 Bolt 2 33 Hydraulic Unit 1
4 Saddle Base 1 19 Wiasher (MB) 10 34 Pin (M4X26) 1
i) Shaft 1 20 Washer (MB) 4 35 Yoke Roller Shaft |1
6 Shaft 1 21 Nut (M16) 2 36 Yoke Roller 1
7 Retaining Ring (13) |2 22 Screw (MBX20) 2 37 Retaining Ring (12} |1
8 Front Wheel Axle |1 23 Viasher (M&) 2 38 Set Screw 1
9 Side Plate 2 24 sScrew (M10x25) |6 39 Lower Handle 1
10 |Washer (M10) 8 25 |Rear Caster 2 40 |Upper Handle 1
11 Screw (M10X20) |2 26 Rear Caster Base |2 41 Handle Bumper 1
12 Carrying Handle 1 27 Nut (M10} 2 42 Tie Rod 1
13 Screw (MeX20) 2 28 Handle Yoke Shaft |2 43 Gasket 2
14 |RadiusLinkage |2 29 |Clip 2 41 |Screw (M8X20) |6
15 Front Wheel 1 30 Spring 2
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Part |Description Oty Part |Description Oty Part | Description ity
1 Saddle Pad 1 20 Saddle Shaft 1 39 Hydraulic Unit 1
2 Saddle Screw 1 21 Tie Block 1 40 Handle Bumper 1
3 Saddle 1 22 Lift Arm Side Plate |2 41 Upper Handle 1
4 Saddie Base 1 23 Bolt 2 42 Lower Handle 1
5 Shaft 1 24 Washer (10) 2 43 Set Screw 1
6 Retaining Ring (18) |2 25 Washer (10) 12 44 Retaining Ring {12) |1
7 Front Wheel Axle |1 26 Screw (M10X235) 8 45 Socket Roller 1
8 Side Plate 1 27 Nut M18 2 46 Socket Roller Shaft | 1
9 Bushing 2 28 Screw (M10X35) B 47 Handle Socket 1
10 Front Wheel 2 29 Screw (MBX20) 2 43 Bolt 2
11 Washer 2 30 Washer (8) 2 49 Tie Rod 1
12 Nut {(M12) 4 31 Screw (M10X20) 2 a0 Lift Arm Shaft 1
13 Carrying Handle 2 32 Rear Caster 2 a1 Rubber Bumper 2
14 Screw (MeX25) 2 33 Rear Caster Base |2 o2 Pin (4X45) 1
15 |Washer 6 2 34 |Washer (10) 2 a3 Hydraulic Adaptor |1
16 Screw (MBX25) 14 39 screw (Mex235) 2 o4 Bolt 2
17 Radius Linkage 2 36 Spring 2 25 Block 1
18 Screw 2 37 Retaining Ring (19) [2 56 Block Shaft 1
19 Tie Red 1 38 Short Linkage 2 )
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RWH250ALU
1
7
Part |Description ity Part |Description by
1 Saddle Pad 1 10 Rear Caster 2
2 Saddle Screw 1 11 Nut (M12) 4
3 Saddle 1 12 Handle Socket 1
4 Saddle Base 1 13 Set Screw 1
5 Lift Arm 1 14 Upper Handle 1
6 Radius Linkage 2 15 Lower Handle 1
7 Front Wheel 2 16 Handle Bumper 1
8 Camying Handle 2 17 Tie Rod 1
9 Side Plate 2 18 Hydraulic Unit 1
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15.1 Objednavky nahradnich dilt

Pouzitim originalnich dil& od spole¢nosti Holzmann pouzivéte dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je Casové méné narocna. Originalni nahradni dily zajistuji delsi Zivotnost stroje.

VYSTRAHA

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!

Plati:
PFi vyméné& komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dilG pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto navodu na obslu-
hu. Vzdy uvadéjte typ stroje, ¢islo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predesSlo neshodam,
doporuéujeme spoleéné s objedndvkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dill, na
kterém Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

15.2 Spare parts order

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other and shorten
the installation time and elongate your machines lifespan.

IMPORTANT

The installation of non-original parts renders warranty null and void.
So you always have to use original spare parts.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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16 PROHLASENI O SHODE / CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel.: +43 7289 71562-0; Fax.: +43 7289 71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

Pojizdny hydraulicky zvedak / service jack
Typ(y) / Model(s)

RWH 125ALU, RWH 180ALU, RWH 250ALU
Smeérnice ES / EC-Directive(s)

2006/42/ES

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU

Toto prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly
odsouhlaseny.

Hereby we declare that the mentioned machine fulfil the above stated EEC-Directives. Any manipulation of
the machines not authorized by HOLZMANN Maschinen renders this document invalid.

MANRN, HOLLMARN MASCHINEN

A rktplatz 4.4}39“1
eiter 51
eparkt 8,470 5<

.holzmann-maschinen.at

Haslach, 11.03.2014 / Klaus Schérgenhuber, CEO

Misto/place, Datum/date Podpis / sign
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17 ZARUCNI PODMINKY
(Stav k 11.03.2014)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni
firmy Holzmann) stejné jako prava vyplyvajici z legislativy pfislusné zemé zlstavaji timto prohlagenim ne-
dotceny.
Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:
A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni veskerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodd
(B-G), které omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou-
B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mésicd od dodani zboZi prvnimu kupujicimu.
K reklamaci predlozte originalni doklad o dodani zboZi a kupni doklad v pripadé vlastniho odbéru zboZi-
C) Pro nahldseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolecnosti HOLZMANN, u kterého jste
vyrobek pofidili a predloZte nasledujici doklady:
. Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
. Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady
e PFi pozadavku na dodani ndhradniho dilu kopii vykresu nahradnich dild s vyznagenim potiebného dilu.

D) Pribéh tedeni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazu-
jeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy & 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé
explicitné uvedeno jinak, plati, Ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-
MASCHINEN na adrese 4707
Haslach, Osterreich. Tato zaruka vyrobce nekryje ptipadné naklady na pfepravu zbozi do sidla firmy-
E) Vyluky ze zaruky:
e Na dily, které vykazuji znamky opotrebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného
opotrebeni.
e Pri nevhodné nebo nedbalé montdazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni
k elektrické siti.
e Pfi nedodrzeni pokynd pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkach
prostredi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné udrzbé a péci o stroj atd.
e PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pFislusenstvi nebo pfi dodateénych Gpravach,
které nejsou schvaleny spole¢nosti HOZMANN.
e U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo
pouziti stroje pro dané ucely.
- PP prekrodeni zatdZe stroje. Zejména pri vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho
vytizeni pro komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan-
F) Vrdmci této zaruky jsou daléi naroky kupujiciho nad rémec plnéni uvedeného v tomto dokumentu
vylouceny-
G) Tyto zaruéni podminky pfijiméa kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vyluéuje pFipadné prodlouzeni
zarucni doby, a to i na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zarucni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.

K dispozici je VAm samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezdvazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nds zadkaznicky
servis nebo ndm poslete vyplnény pfilozeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at
FAX: +43 7248 61 116-421
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GUARANTEE

18 GUARANTEE TERMS
(applicable from 11.03.2014)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN
reseller or us for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights,
shall not be affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to
following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/machine, at no charge, if it can be
verified adequately that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.
B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The

guarantee period begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The start-

ing date is the date on the original delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the

customer.

O Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from
with following information:
>> Original Sales receipt and/or delivery receipt
>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report
>>for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts
being marked clear and unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNSs
sole discretion in accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service con-
tract made including on-site service, the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service
Center in Haslach, Austria.

E) Transport charges for sendings to and from our Service Center are not covered in this guarantee.
The Guarantee does not cover:

- Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be
claimed immediately after receipt and initial check of the machine.

- Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly,
insufficient power supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate oper-
ating conditions, overload or insufficient servicing or maintenance.

- Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the
machine.

- Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN
spare parts.

- Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect func-
tionality or value of the tool.

- Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power
output - are not designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continu-

ous load.
F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions
are not covered by our guarantee.
G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew

the guarantee period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs.
But we are still at your service as well with spare parts and/or machine service. Place your spare part / re-
pair service cost inquiry by filing the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7248 61 116-421

HOLZMANN Maschinen Austria & www.holzmann-maschinen.at m
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
] Zarucni oprava i

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové Cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ bendétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu. zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické asti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vaSe sifové napéti a
pripojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiithren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPH VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLI TO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiLU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACI!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




Sledovani vyrobku Productexperience form

Po dodéni nas zajimd Vase spokojenost s We observe the quality of our delivered products
vyrobkem. in the frame of a Quality Management policy.

PF procesu zlep$ovani vyrobkd jsme totiz Your opinion is essential for further product de-
zavisli na Vas a Vasich zkuenostech s praci Vvelopment and product choice. Please let us

se strojem: know about your:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu - Impressions and suggestions for improve-
vyrobku. ment.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly - experiences that may be useful for other us-
za urcitych provoznich podminek. ers and for product design

- Vase vlastni zku$enosti z provozu, které - Experiences with malfunctions that occur in
mohou byt uZite¢né i pro ostatni uZivatele specific operation modes
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkude- We would like to ask you to note down your ex-
nosti a zaslani na nasi adresu emailem, fa- Pperiences and observations and send them to us

xem nebo postou: via FAX, E-Mail or by post:

Moje zkuSenosti s vyrobkem / My experiences:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Fax +43 7248 61 116-421

info@holzmann-maschinen.at
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